UNITED E
NATIONS

\9;:,;_;_ 3\‘: Economic and Social Council Distr.
\Q}@j LIMITED

E/CONF.79/INF/62
24 August 1987

ENGLISH ONLY

FIFTE UMITED NATIOGNS CONFERENCE ON THE
STANDARDIZATION OF GEOGRAPHICAL NAMES
Mocatreal, 18-31 Auguest 1987

Ttem 5(e) 0oF the agenda

NATTONAL STANDARDIZATION

TOPONYMIC GUILCELINES FCR MAP AND OTHER EDITORS

Toponymic guideline for the use of Geographical Names
from the Territory of the Czechoslovak Socialist Republic

Paper submitted by the Czechoslovak Socialist Republic

love



BRATISLAVA - PRAHA 1987




Slovensky urad geodezie a kartografie
ChoBaukoe ynpaBneHre reoAe3nn 1 KapTorpadguu

Slovak Office of Geodesy and Cartography

TOPONYMICKY NAVOD NA POUZIVANIE GEOGRAFICKYCH NAZVOV
Z UZEMIA CESKOSLOVENSKEJ SOCIALISTICKEJ REPUBLIKY

TonoHWMHUecHOe pYHOBOACTBO MO UCNOMNb30BaHHK reorpagUUeCHMX Ha3BaHUH
ANA TeppuTopun HYexocnoBauKkon CounanucTuueckon Pecnybnunu

Toponymic Guideline for the Use of Geographical Names
from the Territory of the Czechoslovak Socialist Republic

Bratislava-Praha 1987



Névod je sprecovany v silede s rezoldciou &. 5 IV. konfe-
rencie. OSN o 3tandardizécii geografickZfho nédzveslovie
/Zeneve 1982/, Urteny je vydesvetelom kertogrefickych diel
g drldim vydevetelom publikécif{ pouZ?ivejlicich geografickd
nézvoslovie

Sprscovali: PhDr. Milan Msjtén, CSe. - Jagykovedny ustaev
I. Stire SAV & Sekretsriht Nézvoslovnej komisie pri Ces-
kom rede geodetickom 2 kertografickom

Prerokované ne 24. zasedeni{ Nézvoslovnej komisie pri sSUGK
2 45. zeraedeni Nézvoslovnej komisie pri SUGK

Schvdlili: Rémestnik predsedu Slovenského dredu geodézie

e kertogrefie Ing. Imrich Horiensky, CSe, &. 3-1910/1987
zo dfim 20. 7. 1987 s nédmestnik predsedu feského uredu geo-

getického e kartografickéhe Ing. Miloslev Miller, &.
987-21

Vydeli: Slovensky ured geodézie & kartogrefie e fesky
ured geodeticky = kertogreficky v Slovenake) ksrtografii,
n. p., Bretisleve



Obserh
str.

I. feské socielistickdé republika ...... g
I1. Slovenské socialistické republikes . 12
Rusksf verziB ...ieevcievsocnenascssoncans 1¢6
Anglickd verzia secessscesnseascsosasene 26
Priloha 8. 1 seiaieiiarcosscssvsenannsnsna 36
Prilohs €« 2 cersvcsesnvncssanscsccacnnns 38



Ceskoslovenské socielistické republike je socielistic-
ky étét.l feskoslovensks socialistickd republike je fede-
retivny 3tét dvoch rovnoprévnych bretskych nérodov,Cechov
e Slovékov. feskoslovensky socialistickyd republiku tvori
Jesks socielistickd s Slovenské socielistické republikp.2

Na uzemi Ceskoslovenskej socielistickej republiky se
pouZivaji eko uradné dve rovnoprévne slovenské jezyky. V
Jeskej socislistickej republike &esky jezyk, v Slovenskej
socielisticke) republike slovensky jazyk.

1/ Ustavs Jeskoslovenskej socielisticke] republiky, 1960

2/ Ustayny zékon z 27. 10. 1968 o &s. federdcii, Zb. zsko-
nov CSSR, &isstka 41



I. 8eskd socislistickd republiks /8SR/

1. eskd socielistické republike je sov&ssti Jeskosloven~
ské socialistické republiky. Urednim /oficiélnim/ jezykem
na dzemi (SR je &eStins, patric{ do zépedni skupiny sloven-
skych Jezykd.

Jezykem kesrtografickych dél je Zestinr ve své spisov-
né /stendardni/ podobé, jedinym pismem je letinks.

2. Abecede s vyslovnost hlédsek spisovnd &edtiny

CeStine mé 36 hlések -fonémd /vietné diftongu ou/,
oznaZovenych 42 plsweny - gretémy /vietné digrefu ch/. Do
toho jsou zahrnute pismens q, w, X, kteréd se nevyskytuji
v slovech &eského plvedu.

Pripojené tebulke uvédl v asbecednim poradi zékledni
vyslovnost hléaek spisovné Zeitiny. V tebulce /viz pfilohsq/
Jsou obsaZeny: - ebecedni soupis Zeskfch grafémd /1/

- zépis zneénl jim odpovidejicich fonémd, e
“to v mezindrodni trenskripei /systém API-

+ =2/, v trenskrip&ni uzeaci englické /3/ a
v trenslitereci do ezbuky /4/.

3. Zékladni previdle Zeské grafiky e vyslovnost hlések

V deské grefice se uplatiiuje spojeni fonemstického e
etymologicko-morfematického principu peani hlédesek. V zise-
de se ke?dé hléske - foném oznsiuje jednim /e vetdinou i
vidy stejnym/ zvlé3tnim pismenem-grafémem; 2z nich 14 je u-
tvoreno priddnim diakritického znaménka nad /popr. v tisku v
v @, t za/ zdkladni pismeno z latinské abecedy. /Jen for-
milpi a vlastne nediakritickd je tedka nad i, J/.

Znaménko /-/¢érka/ oznealuje délku samohlésky - voke-
lickou kvantitu, dlouhé &, é, { /¥/, 6,4; v stejné plet-
nosti se pi%e -ne vidy- kroufek ned & uprostred e ns konci
slova. '

Zneménke /~/ hédek/ mé troji rozdilnou funkei: e/ nad
konsonantovym grefémem g, 8, ¢, r oznaduje hlésku fonetic-
ky blizkou prisludnému zs&kladu, tzv. tupé sykevky %, 8, &
8 té% specificky Zesky foném r s obdobnou syksvkovou che-
rakteristikou; b/ nad d, t, n vyzneguje makké paletélni d,



¥, 83 ¢/ ned literou e vyznsluje modi-
fikeci predchoziho konsonentu, s to jednek spojeni &,¥,i +e:
- de, te, né se tedy &te /de, te, %e/, jednsk spojeni lebisl
P, Py, V, £, m + j + e: be, pe, ve, fe, me se tedy &te /bje/,
/pie/, /vie/, /fie/, /mje/ - vedle /mje/ byvé spild vyslov-
nost /mne/.

K ozne&eni spojeni d, d, & + i se u¥ivé digrefu di, ti,
ni /bvez dirkritik/, spojeni d, t, n + i se 2znafi digrafem
dy, ty, ny. Grafémy i, 1 » y, ¥ oznadujil v dne¥ni stendsrd-
ni vyslovnesti Jediny krétky nebto dlouhy foném - neutrélni
zvuk /i/, /i:/. Jejich distribuce se ridf zvléitnimi pravid-
ly /erov. ji? uvedené di /di/ - dy /di/ = odpovidé v podsta-
té etymologickému skladu slov & tverf s temito hlsskemi, do-
chovenymi v Jinych severoslovenskych jezycich i 8 rozliZenou
v¥slovnosti /i/ -~ /v/.

V domécich slovech m8 Zed3tine jediny diftong /ou/, ob-
dobne jekn v internscionélnich slovech diftongy eu, ru /ji-
nek jsou v %eitine spnjeni e-u, s-u, i-u dvojslebidné/. V
Zedtine jsou té% slabiZné /slabikotvorné/ nlésky /1/ = /r/,
v pozici mezi dveme souhlésksmi nebo po souhleésce ns koneil
slova, kdy tvord jédro slabiky: /Pl-zeit/, /Br-no/, /Ha-mr/,
jeou tedv sleova dvojslebi&né.

Grefémy pérovych hlések b, v, 4, &, z, %, g, h se &tou
ne konci slov s na koneci slabik pred pérevymi neznélymi sou-
hléskami nezn;le, tedy nap;. 8sslev - /Ce:alef/, Doubrevke
/Doubrefke/, Brod /Brot/, Chribské /Xr/ipske:/. Opsiné esi-
milasce - neznelych k nésledujfcim zndlym - je PLdké.

V prejatych slovech, zvl. v osobnich jménech nemeckého
plvodu, se dostidvaji do ¥eské toponymie i vyrezy s bifone-
matickymi prefémy g o x = t4% s w, vyslovovenym stejne jeko
Y. V tekovych jménech mohou byt i deldf diekritickd znemén-
ks, zvlist /-/ ave tedky/ n=d vokélevymi grefémy - 8, © se
psk vyslovuje /e/, u -/i/.

4. Previdlsg pseni Zeskych geogrefickych jmen

stenovi Metodicky névod pro stendeardizsci geogrefického né-
zvoslevi, ktery vydd CUGK » Pravidle Zeského prevopisu /Pra-
he 1983/. Kodifike&ni platnost mé& té% onymické prilohe Zeme-




pisnd jméns v Slovniku spisovné Zedtiny pro Zkolu a verej-
nost /Prahs 1978/.

Uredné stanovend podoby mistnich jmen v 8SR jsou vieo-
becne zévazné, podoby pomistnich jmen e ostatnich geogrefic-
kych jmen z dzemi mimo OSSR jsou zévezné pro oblsst tvorby
s vyddvédni kasrtografickych del v SR e doporudend k uiivéd-
ni pro ostetni u?ivatele geografického nézvoslovi v JSR.

5. Psani viceslovnych geografickyeh jmen

Ve viceslovnfch jménech obel e jejich 2dsti se pi31
velkym polétednim pismenem v3echna slovs krome predlofek,
nep¥. Jeské Budejovice, Nové M3sto ne Morsve. V§jimku pred-
atavuji ojedinglé jména, jejichZ soudati je spelativni ur-
geni, nepr. Hnévkovice ne levém brehu Vlitevy, nebo jména
obsshujici v urdeni sloZené jméno pomistni, nepr. Kostelec
nad Cernymi lesy.

Ve viceslovnych jménech nesfdelnich gecgrafickych ob-
jekth a ve jménech administrstivne /sprévne/ nessmostet-
nych sidel, zvlA3t ssmot, se velké pismeno pi3e obyéejn;
jen v prvanim slove jméne, nepr. Gerny vrch, Tiché ddolf,
RaZi potok, Horni mly¥n, Policky dvlr. Ve jménech tekovych
sidelnfich objektd preZivéd pseni stanovené pro ne drive je-
ko pro sdministrestivnif sprévni jednotky - nepr. Horni mlfn
se jako¥to sermote pssl Horni Mlyn.

Je-1li gsouZdat{ tekového viceslovného pojmenovéni jméne
vlastni, piZe se velkym pismenem, nepr. Hruby Jesenik, Tep-
14 Vltave, Velké D&rko. Jsou-li tekové jméns uvedens pred-
lozkou, piSe se tato predlo¥ks rovne? velkym pismenem, nep=.
Nad Kovou ulici.

Viceslovnd geografickd jméns se v zésade pi3f bez apo-
jovniku. Pouze u sloZenych jmen, vzniklych ze dvou, popr.
vice samostatnych jmen, je jejich sloudeni v novy celek vy-
znesleno spojovnikem. Obvykle tu jde o sloudené obce, v je-
jich% jméne se takto zachovévaji obe jméns obel driv semo-
statnych, napr. Habroveny-OlZany, Brandys ned Lebem-Stars
Boleslev. Se spojovnikem se pi3fi i edjektive odvozend od
tekovycnto sloZepych jmen, tedy habrovanasko-oldaneky, brandysko-
astaroboleslavsky. 0d viceslovnfch jmen, predevdim u jmen
obcl, se vB8ak odvozuji adjektiva jednoslovné, napr. %esko-
budejovicky od feské Bud;jovice, starohutsky od Stard Hut
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nebo 0d Steré Hute. Jsko viechns ssmostatnéd adjektiva z
geografickych Jjmen pi31 se malym poddteinim pismenem.

Pri uvédeni viceslovnych geografickych jmen nelze Zéd-
nou sloZku vynechat. Viceslovnéd geograficks jménp se daii
v prlpade potreby pouze skracovat, sv3ak vyhradne tak, sby
tim nemohlo dojit k nejednoznalnosti a k moZnosti zémeny
s jinymi jmény.

U jmen obel o Jjejich Zasti Je mo¥no krétit JEchh roz-
vijejici privlastkovou &4st, nepr. dorsvské BudeJov1ce -
Mor. BudeJov1ce nebo M, Bude30v1ce, Nové Mésto na Morave -
N. M8sto ne Mor. Obdobae je moZno zkrecovet jméne nesidel-
nich = nessamostetnych sidelnich objektl Je-1li jejich zé-
klsdnim &lenem vlestni jméno: Tepld Viteve ~ T. Vliteve, Ma-
1y 3i%ék - M. 3i38k, Horni Klepalka - H. Klepsfke. Skracovat

Je moZno v tskevych p;ipadech i plivodni apelstivum /druhovéd
oznadeni ohjektu/, nepr. Smilkovsky potok - Smilkovsky D,
fervensd hora - Jervené h.

6. Jezykovy réz Ceskych geografickych jmen

Naprostf vet3ine &eskych geografickjch jmen je doméci-
ho /zépedoslovenského/ plvodu. V geografickfch jménech ns
dzemi 8SR jsou té3 oaedlnelé prvky predslovgnské, nojneji
pek mled31 jméne neslovenské, zvlééte nemecké 8 téZ i prv-
ky jinych zdpedoalovenskych jazykh, zejména slovenitiny s
poliatiny /hlavne v areélu Karpat/. V stardich kertografic-
kych dilech se mohou neslovenské prvky e prvky
p;esehﬁ ze glovanského sousedstvi projevit vjreznéji, obvyk-
le zérovell 8 v;téim poétem domdcich regionalismf.

7. Spisovné &edtine » néredi Zeského jezvka

Spisovné &edtine je geneticky vézéne ns stredoesky
néretovy zékled, od neho¥ se viek dosti odchylila. NéFe&ne
je Zeaké jazykové iizemf rozdeleno do &ty oblasti - /vlest-
ni/ éeské, stredomorsvské /dr. hendcke/, vychodomorevsks$
/dr. moravskoslovenskd/ a slezskomorsvské /dr. lsdské/. Ve
vlastni Zeské oblesti se nédre&ni prvky uplaetiuji zejména
jako individudln{i =zvléitnosti v délce &1 krétkosti semohlé-
sek a v srchaismech pédovych tverd. V ostatnich néreinich
oblasatech, situovanych v obou morsvskych krejich, pronikelo
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d;iv do standerdizovanych jmen 1 vic zvléStnosti tvesroslov-
n¥ch i slovotvornych. S p;ibyvejici intenzitou 04 centrs ze-
mé, hlevne smerem k vychodu, roste i podet krejovjch zvl&it-
nost{ v geogrefickém lexiku; po této strénce je nejvyreznej-
31 kerpstské krajine na vychodni Morsve. V soulssnych kar-
tografickych dilech se u%ivaji zésadne standerdizované api~
sovné podoby geografickych jmen.

II. Slovenské socislistick#é republiks /SSR/

1. Slovenské socislistickd re~ubliks je sulestou Ceskoslo-

venskej socialistickej republiky. Uradnym /oficidlpnym/ ja-

zykom na uzemi SSR Jje slovenfine, slovensky jazyk zépadoslo-

venakého typu. Jezyky men3in /maderiina, ukrejiniins/ majui

v aspolodenskej komunikdcii ibe regionélny, lokélny vyznam.
Jazykom kertogrefickych diel je slovendina vo svojej

spisovnej /3tencardnej/ podobe. Jedinym pismom je 1stinka.

2. Abecede 5 vyslovnost hlésok v spisovnej slovendine

Sloventine mé 37 hlésok /vrétene 4 dvojhlésok ia, ie,
iu, 8/ oznstovanych 43 pismenemi /vrdtene 6 digrefém ia, iu,
iu, dz, 4%, ch/.

Fripojend tsbulke uvéddza v sbecednom poredf sbecedu e
zédklednd vyslovnost jednotlivych hldsck spisovnej slovendi-

ny. V tebul'ke si: - abecedny supis pismen slovenskej abece-
dy /1/

- zédpis v¥slovnnsti im zodpovedsjucich
hlésok v medzinérodne] fonetickej trean-
skripeii /2/ & v prepise pomocou snglic-
kej /3/ a ruskej grafiky /4/.

3. 24klsdné previdld glovenskej grefiky a vyslovnost hlésok

V slovenskom pravopise ss uplatiiuje fonemeticky & ety-
mologicke-morfemeticky princip pisenie hlésok. V z&aede sa
ke%dé hléske ozneluje jednym pismenom. Spojenim dvoch pis-
men ss oznefuju dvojhlédsky ie, ie, iu e epoluhlééky dz, 4%,
ch. Tieto hlésky nemoZno pri pissni rozdelovat. Diskritie-
kymi znemienkemi sa ozns¥uje mék&efiom mikkost spoluhlésck
/&, t, 8, I, & 4z, 8, 3/, dlztiom alske semohldsok /4, &,
1/y, 6, 4/ 2 slabikotvornych spoluhldsok /¢, I/, vokéfiom /8/,
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dvoms bodkemi hlésks &, Formélnym /nediskritickym/ znamien-
kom je bodke nad hlédskemi i, j.

Pismend i, y oznsZuji jednu semohlésku, DIZks srmohlé-
gok rozli3uje vyznam slova, = preto ju treba presne dodr-
¥isvet. Spisovné slovendina sa vyhyba dvom dlhym slabikdm
28 sebou. Dlhé slebiky su slebiky s dlhymi ssmohléskemi, s
dvojhldskemi & a dlhym /slebikotvornym/ ¥, L. Ak by meli
ist dve dlhé slebiky zc sebou, druhé z nich se oby&ejne
skracuje. Toto krétenle se vold rytmické krétenie.

Mikkost spoluhlédsok &, t, i#i, I s» spravidla oznsaduje
mékZetiom /v/. V postaveni pred ssmohlédskami e, i, 1, dvoj-
hléskemi ip, ie, iu s» uvedené spoluhlésky oznaZujd iba pis-
mensmi 4, t, n, 1: de, te, ne, le; di, ti, ni, 1i; dia, tis,
nis, lim; die, tie, nie, lie; diu, tiu, niu, liu.

Vyslovnost B znie ako Siroké e; popri 8irokej vyslov-
noeti se pripdsdte ej jeho'vyslovnosf rko e, napr. Braviécovo
/=8) Bravecovo/.

Znelé pérové spoluhlésky - b, 4, &, dz, d%, g, h, z,

% se na konci elov ¢ ne konci slebik pred neznelymi spolu-
hléskemi vyslovujui sko neznelé - p, t, ¢, ¢, &, k, ch, 8,
. Neopek neznelé pdrové spoluhldsky ne konci slebik pred
znelymi spoluhlésksmi sa vyslovujd sko znelé.

Vyslovnost spoluhlésky v je trojaké:

a/ eko £ - na zadistku slove pred neznelou spoluhléskou,
napr. Vielinec/fZelinec/; v predloZke, ked nasleduje slovo,
ktoré ses zatdins neznelou spoluhlédskou, nepr. V kriZku /f
krazku/;

b/ eko obojperné /bilebiédlne/ y - ne konci slova, &k pred-
chédze sesmohléska, nepr. Vranov /vrsnou/, Sovov /8obon/;
vnitri slove ne konei slebiky pred neznelymi spoluhléskemi,
napr. Oledovke /oleSouka/;

¢/ v ostatnych priprdoch sa vyslovuje sko v.

Spoluhlédsky 1, r, I, 7 sd v posteveni medzi dvoms spo-
luhléskemi v slovendine slsbifné /slabikotvorné/, lebo spl-
#ajui Glohu samohlésky, napr. Prestavlky, Trnie.

V nézvoch utvorenych zviéds z osobnych mien cudzieho
pbvodu vyskytujd sa 2j cudzie grafémy 3, i, x, w, nepr.
Toborete, Mullercv mlyn, Bexapel, Weissov kanél eko 8j iné
prvky prevzeté z cudzich pravopisnych sdstsv, napr. Szontag-
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hovo pleso /so=/, Szaboova sksla /sa-/.

4. Pravidléd pisanie slovenskfch geografickych nédzvov

urdaje Metodicky ndved ne Standardizéciu geogrefického
nézvoslovia, SUGK 1985, Pravidléd slovenského prevepisu, 11.
vyd. SAV 1971. KodifikaZnd platnost meji ej dedatky Sloven=-
aké miestne nézvy = obyvetelskd mend, Zemepisné nézvy v VI.
zviézku Slovnika slovenského jezyke /Bretislave 1968/,

5. Pisanie wiacslovnych geogrefickych ndzvov

Vo viaeslovnych nézvoch sdministrativne samostetnych si-
delnych geogrefickych objektov /obei & ieh #esti/ se pi3u
8 velkym zadiamtolnym pismenom videtky plnovyznemové slové,
predloiky se pi3u @ malym zsZisto®nym pismenom, napr. Ban-
skd Evstrics, Nové Mesto nsd Véhom. Vynimku tvori nézov
Lehote pod Ciernym vrchom obsshujici v urdeni zleoZeny nézov
nesfidelndho objektu.

_ V ostetnych viascslovnych nézvoch vrétene ndzvov edmini-

atretivne nessmceststnych melyeh sidelnjch objektov /oséd,
gemdt/ s8a veTké pismeno pife zvy#éejne iba v prvom slove né-
zvu, napr. Gerlechovsky 3tit, Tiché doline, Dolny mlyn, Zé-
pedoslovensky krej. Ak je si&satou viecslovného nédzvu iné
vlastné meno, pi3e se tekisto s velkym geliatolnym pismenom,
nepr. Malé Fatre, Cierny Vén, Vysoké Tstry.

Viseslovné ndézvy zloZené 2z pridevného mene, sko aj
predloZkové nézvy sa zssadne pisu bez spojovniks. So spejov-
nikom se pi8u ibs nézvy zloZené z dvoch podstatnych mien,
ktoré vznikli“z dvoch pdvodne semostetnjych nézvov, napr.
NedoZery-Brezany, Krélovce-KrniSov, Sadtin-Stré¥e. Rovneko
so spojovnikom sa piSu aj pridavné mené odvodené z nézvu
tohto typu, nepr. nedolersko-brezisnsky, krélovsko-krnidov-
sky¥, %mitinsko-stréisky.

Pridevné mené odvodené o0d viacslovnych geogrefickych
nédzvov se pisu spolu, napr. Banské Bystrics - banskobystrice
k¥, Dunajské Streds - dunajskostredsky, Staré Turd - stsro-
turiansky, Nizke Tetry -~ nizkotstransky, Melé Ksrpsty - me-
lokerpatsky.

Fri pisenf viseslovnfch ndzvov nemoZ?no jednotlivé slo-
vé vynechet.
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Skracovat moZnc iba viseslovmé geogrsfické nézvy, s to
tek, aby skrétenim nemohlo d8jst k zémene nézvov. Nézvy =d-
ministretivne sermostetnych sidelnych objektov moZno skraco-
vat tek, %e se skrecuje ich rozvijejuice /privlastkovéd/ Zest,
nepr. Nové Mesto nad Véhom - N. Meato n. Vdhom, SpiZské No~-
v4 Ves - Spii. N, Ves. Nézvy malych nesamostetnych sidelnych
objektov e nézvy nesidelnych objektov moZno skracovat tek-
to: ek je druhym slovom viecslovného ndzvu vlastné meno,
mo¥no ich skrscovat podYe rovnského principu eko nézvy ob-
¢l # ich Zasti, nepr. fierny Véh - &. Vé&h, Mslé Fatrse - M.
Fatra; ak je druhym slovom viacslovného nédzvu pbdvodné epe-
lativum /druhové oznalenie objektu/, méZe s= akrscovet napr.
Tichd dolina - Tiché dol., Studeny potok - Studeny p.

6. Jezykovy chareskter slovenskjch geografickych nézvov

Preve¥ns vid3ine slovenskych geogrsfickych nédzvov mé
slovensky, zépadoslovensky pSvod. V geogrefickom nézvoslo-
vi ne tzemf{ SSR moino rozpoznat aj predslovenské = noviie
maderské a nemecké prvky.

V ster3ich ksrtografickych dielech /najmé v&a&sSich
mierok/ sa v nézvoch vyskytuju aj prvky ukrajindiny /v ob-
lestisch 8 ukrsjinskou men3inou/ e pol'Stiny /v oblsstiach
8 goralskym néredim polského pSvodu/, popri vi&3om polte
domécich prvkov /regionelizmov/.

7. Spisovné slovenlins = slovenaké néredie’

Spisovnd slovendine Jje geneticky viazenéd ne stredo-
slovensky néredovy zékled; bohsio %lenend néredis tvorise
tri zékladné skupiny: zépadecslovenskd, stredosiovenski 2
vychodoslovenski., V star3ich mapéch vé&&3ich mierok sa vys-
kytujui ndzvy v spisovnej =j nérelovej podobe. V mnohych né-
zvoch sa odréZe krajové nérelové lexike. V siig¢asnych karto-
grefickych dielech sa ako 3tenderdizovené pouZivaju zésed-
ne spisovné podoby geogrefickych nézvov.
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Uexocaorauxaa Conuaaucruveckas PecnySauka gBasgercs co-
NHSAUC THYECKEM rocyxapcmaou.l Oga aexgercs $elepATHBHEM rody-
ISPCTBOM JABYX PABHONPABEHX GPATCKXMX HAPOLOB, HYeXOB M CJACBE«
k0B, YexocaoBaukyn CouHaaucTHueckyp Pecnylamky cosnant Yem-
cxaa Couuaaucruieckas k Cxopanxas CoumaiumcrTudeckas PecnyGan=—
13"

Ha reppuropun Yexocxopanwoit Coumaanucruveckoli PecnyGam=—
KM NOABSYETCH B KadecTBe COOMUEAABHNX XBYMS PABHOOpPABRNMHA
cAaBAHCKEMK asHxamu. B Yemckolh Coumnaiucruueckol PecnyGauxe
yemckuit ssuk, B Cropanko# Coumaamucruuecrolyi Pecnybauxe cao=-
Balkuil ABHK.

1/ KomeTuryuus Yexocaosauxofl Coumdamcrmueckoft PecnyOamxm,
1960

2/ KomcrryuuoHHui saxonw or 29. X. 1968 r. o wexocaosaukoi
denepanux, C6. saxomos UCCP, uacrTe 41
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I. Yemckas Coumaapcruuecxas PecnyGauxa /UCP/

1. Uerckas CounuaawucTueckas PecunySawka spaseTcs cocraeHoh
wsaeThr YexocxoBauroi Coumaancrrdeckol PecnySaxnxit. Oulnaab-
HHM Z3HXOM H& TeppeTopuk UYCP amaserca demcku#t asHK, OTHOCH=
muitcag x sanegHO# rpynie CASBRHCKMX ABHKOB. '

flsnkoM kaprorpaduuecKMX npomaseneHmlt apaserca uemckufl
A8HE B cBoeil auwreparypuolt /cramjaprHoit/ dopMe, eAMHCTBeMHHM
NUCHMOM = JATHHCKOE,

2. AJIQZBBM'!‘ ¥ _NpOMBHOWEHME SBYKOB JMTEPATYDHOI'O UEMCKOIrO SA3HKAE

Yemcxui AsHE kMeer 36 sByKoB- (oHEM ,/BrRaArdYSss IAubTOHr
ou /, oBoaHaueHRAKX 42 SykBaMy - rpadeuanm /Bxawnuas gurpad ch/.
Coza BrALYeHH "uHOCTpESHHHE" OyKBW Q,W,¥ OJHAKC, He SyKBH
C TAKMME IMAKLHTHYECKMMK SHAKAMH, KA8K, HONpuMep, &, 8.

Npuacxennaa TOGAXUA nokasxBaerT B AXDABUTHOM mopalKe
OCHOBHOE MpPOMBHOMEHM}E B3BYKOB AMTEPATYDHOTO YEWMKOro SABHKA,

B ratauue /cu., nmpuzoxenueq/comepxarcs:

- axpapuTAHR cnucoxr uewckux rpades /1/

- BANMKCH 8BYHAHMUA COOTBETCTBYXUKX MM (OHEM, 8 NMEHHO: B Mex~
aynaponHoR doneTmueckod rTpaHckpunuuu /cuctema API - 2/,
B 8ETrAKACKOM TPAHCKPMNUKOHHOM y2aBce /3/ M B TPSHCAUTSpE~
uMK B 230yky/4/.

3. QcHOoBMHE NpABHAS YEWMCKOH IpaduKku 4 NPOMSHOMEHHE 3BYKCB

B uemckoil rpaduxe npuMeHsercs coueTaHNe (OHEMATHMYECKOTO
M 9TEMOJOIrMUECKO~MODPEMHOrO NEMHUMNA HA&NMCAHMS 8BYKOB. B
opuHOEne kaxauid snyx - GoHema oGoBHaufeTCA ONHORK /M B GOXb~
MMHCTBE cAydYaeB ¥ nocTosHHOR/ ocofoit Syksolt - rpademofi; Ks
HuxX 14 coazaHO nyTeMm n0o0ABIeHMS IJMAKPHTHYECKOT'O SHAKA HAZ
/4xu sa/ ocWoBHON BykBo# adrTrHCcKoro aadapura. /JMume dopmarn-
HHMU M COGCTEBEHHO HEIMAKDHUTHHECKMMM ABASDTCK TOUKM HAX 1i,3/.

duax / /mrpux/ 0GOBRAYSeT NOATOTY TAGCHOR -~ BOKAABHEYD

moxrory, moarxe 8, é, 1/§/,6,G ; B TOM xe CMHCIe mumeTcs -
He BCergm -~ KpPymNOK HAj B CepefMHe M H2 KOHNE CJAOBa,

3EsK /~/ uMeeT TpE pasBAMUANe GYHKUMK: &/ HARK corsacmolt
rpademoit z, s, ¢, r ofosHauaeT 8BYXK JOHETHUECKM CAMBKUHA co-
orpercrBymmell ocHOBe T.H. PaAyxXme munamue aByxm %, 3, & a
Takxe cneumduuecKyrp uemckyn foHeMy r ¢ NoRoGHONR mumsmeR xa-
xaparrepucrunkok; 6/ wag d, t, n oGosravaer cmaArvexme &,t,H
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B/ maj Gykpo# e cGosHAuQeT MO~
IudExanmp npelunyme#t coraacuoh, & mmenHo: couyeranug d,t,n
+ &1 - dS,tE,nE TaxXMM O0pABOM YMTARTCH /’de,te,ﬂe /, onHako,
COMETBHMS I'YOMNX COPAacHEX b,p,v,f,m+ j +e : be,ps,ve,fs,
me umraprca bje/, hje/, Aje/, /£ie/, Mje / y/mje/ Gupa-
er cKopee NpoMeHomeRKe Aune /.

HAns oGosHaueRms coueraHult &,t,i1 + i Hcnoxpasyercs anrpad
di, ti, ni/fes zuaxpuruueckux s@axoB/, coueranmz d, t, n
+ 1 oGoswawyaprca Aurpados dy, ty, nx I'pademm i,ix y, 3 o=
SOBHANAT B COBPEMEHHOM CTARKADTHOM NDPOMIHOMEHMM EPBTKYD NN
poxryo doxnemy - HelTpaxbhwi smByx A/, A:. Ux pacnpenezenxe
PYXOBOZCTBYETCR 0cOOUMU npaBwaamu /Cp. yxe npreexenrne di
Ai/ - dy/d¥ u coorBercrByeT, B OCHOBHOM, 3TUMOAOTHYECKOMY
COCTERY C¢JACE M GOLMe C ATHMK 3BYKAMH, COXPRHMBIMMECA B MHNX
CeBEePHO-CAAESHCKHMX HSHKAX M C PAMANUHEM NponsHOmeHueM /A / -
s/

B OTeuyeCTBEHHHX CJOBAX MMEeeT UeNCKME HBHK e€NUHCTBeMHHE
ZuPTORr Jou/, NOACOGHO XAK B MexXJAyHapolHol doHeTmre AUDTOATK
eu, AU /uHAYE COUETAHHS e-u, 8-~u, i-1 SBAADTCH B YEmMCKOM -
aHKe JNBYCACKHHME/. B UemCKOM SaHKe UNMeDTCH TaKEe cHAIB6HYeCc—
xue /caorooSpaayxume/ 8BykuM /1/ u /r/ He nuceMe ocolo Heobo-
aHAYEeMHE, KOTOLHEe COBHADT NP0 CAMOCTOATEABHOrO CJOra:
/Plezeti/, HBrno / sBaaAPTCH, TEXMM O5PRAIOM, ABYCJOXEHMM CAO-
BAMK .

Ppatenn napuux sByxkos b,v,d,d,2,%Z,g,h uuraprcs ma XOHIe
¢AOBA W HA KOHIE CJOra nepen HAPHHMM DPAYXHMMY COMIBCHHMU LXy=
x0, T.e. (dslav  /Ca:islef/, Doubravka /Poubrefka/, Brod
/Prot/, Chribské /Chrfipska:/.u8a QCCHMHARLUA - TAYXKX CO
CAeXy UMM SBOHKKME - SBASETCHE PeIAROR.

B saMMcTBOB&HHHX CAOB&X, TASBHHN ob6p@soM, B MMeHAX He-
MEeLKOT'0 NPOMCXOXIeHHH NoNaZapr B YemCKYyD TOMOHUMMKY M BHpa=
xeHus ¢ OCudponemaruveckumyu rpademamMu ¢ M X A TaKXe C W, NpO-
MBHOCHMEM K&K v. B TABKHX MMEHESX MOTYT OHTE M MHNE IKAKDHTNH=
Yeckue snaxx, ocobenwo /~/ /ZzBe Touxm/ H&X BOKAJLHNMK rpade=
MaMmy - B, O nMoToM npomsHocurcr e/, U - /i/.

4. [lpapira HanUCBHRG HeNCKKX reorpafuvyeckux HasBBHKE ycra~
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HeBAMRAET MeToxMuecxoe pPyKOBOLCTBO IO CTAHFADTHIAIMM Ceorpa=
duveckux messauult, xoropue uspeer UYVIK, [lpasuxa wemckoro npa-
BONMCAHKS /nocaenHee mamanue Ilpara 1983 r./. HoambuxeumcoHEyD
eHAy RelCTBHMS MMEET TAKEE OHMMHYECKOe NMpuJoxeiue X CAoBa&pD
AUTEPATYDHOrO uetickoro sawxa /lpara 1978 r./.

OdMLMAALHC YCTBHOBJCHENE NMEeCTHNe HasBaHua B UCP geasmr-
¢a ofsi3aTeAbHHMM, HANKC8&HUMI AHONKORMM ¥ OCTAJBHEHX reo=-
rpadmucckux npousbercHuil B UCP M peKOMeHZLOBAHH INA HCIOAB3O=
BEHKS OCTAJBLHHM NOAb3OBATexnsm Feorpadudecknx rRasparuit 2 UCP.

5. HanucuaHue reorpadMvYecKux HAsBaHHUN, COCTOSNUX M3 HECKOAb~-
KX CHGB

B HAa3BaHMSX HACEJEHEHX NYHKToB M ux uacrell, cocrosmux
¥E HECKOJBRMX CJOB, ¢ HpOMUCHOM SyXBH IMIYTCH BCe CAOBA
KEOME OpezaAoroB, RampuMep: Ceské Budejovice , Nové Mésto ne
Moreve + Horjpouedue COCTABASDT CTIHEAbHNE HA3BARMA, COCTAB-
HNe wacTH KOTODHX ABJANTCA HapDWUATEXLHNMM, HanpuMep: Hnévko-
vice ne levém brehu Vitavy MAY Ha8BAHEA, COXepmAMMe B olpe=-
JeJeENH COCTABHDE MeCcTHOe HEgBaHue, Hanpumep: Kostelec ned
Sernymi lesy , B Ea3BaEMAX HEHACEJXEHNHX reorpaduueckux o6b-
eXTOB, COCTOSMMX K3 HeCKOJALKUX CJOB M B HABBAHMAX BIMUHK-
CTPATUBHO HECAMOCTOSTEZbHHX HeGSONBNKX HE8CEAeHHHX NYHKTOB,
ragpace, NponucHag OSyKBE NUMETCS OOCHYHC TOALKO B NEPBOM CJAC~
Be HA3B2HMA, HANPUMED: Serny vrch, Tiché udoli, Ra%i potok,
Horn{ mlyn, Policky dvir. B He3PAHMAX TAKUX HACEASEHHX
06BeKTOR HANMCAHME OCTAETCHE TAKIM, KAKMM OHIO paHblle nas ai-
MMHECTpaTHBHON eIMHMUE, HanpuMep: Horni mlynE KagecTBe BhH=-
cesxs nucaxcs Horni Mlyn.

Ecau 42¢THD TAKOTO COCTABHOrO HA3BAHKS SBAAETCH MMSH
co6crBensoe, To Hruby Jesenik, Tepld Vlitevs, Velké Dérko.
Ecau oTH HASRAHMA BBOLSTCA ¢ N{ELJIOroM, TO OH NMHeTCH TAKXEe
¢ nponucHok 6yxem, uaop. Ned Novou ulici,

Feorpadudecxue HASBAHMAA, COCTOSUTME M8 HECKOJBKUX CJIAOB,
K8X NpaBXAC, NMmyTcs Gea THpe. OOHUHO peub Wier 0§ OO0benMHEH—
ENX HEcCeJAeHHEX NMYHKTAX, B HASBAHMAX KOTOPHX COXPSHAPTCHA Ha™
3BAHKA pAHEEe CAMOCTORTENbBHNX HacCeXeHRHX NYHXTOB, HAMNp.:
Habrovrny~-0Ol3any, Brandfs nad Lebem-Steré Boleslev. C Tupe
ONmYyTCH K OpMAAraTeaAbHHE, NPOUEBOUHNE OT STKX Haspanui, T.e.
hebrovansko-ol3ensky, brendysko-stercboleslevaky . Or reorpa-
IMYeCKUX HB8BaHME, COCTOAMUX M3 HECKOJABKMX CI0B, Opexge bBCe-
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ro, HasBaHMil HECENEHHHX NYHKTOBR, NDPOMSBONHHM)Y ABAADTCE NpH-
XaraTexbHHEe, COCTOfMME Ma OJHOrO CJAOBA, HAND. geskobude jo-
vieky or Jeské Budéjovice , sterohutsky oT Stsré Hut  Max
or Staré Hute. HKax Bce camocTosATesbHHE [pUAAr8TeAbHHE, O—
6pasoBaHHHe OT reorpAduuecKMX MO8BAMMUA, OHH NONIYTCA CO CTPOI-
HOll OyXBH.

Mpx ucnoabsopaHKK reorpaduyuecKrX HABREHKE, COCTOSHEX K3
HECKOABKMX CAOB, HeJXb3S BHNYCTHTH HE OJHY M8 KX COCTABAAD-
mex. eorpadutvecxne HASBAHME, COCTOSMNE XB HECKOABENX CJIOB,
MOXHO B CJIyY&e HeOOXORMMOCTHM TCAIBKO COKpPAMATH, OAHABHO, TAaK,
YTOOH He MOTAS BOSHMKHYTh HEGJAHOBHAYHOCTL M BOBMOXHOCTL 8a-
MEEH VANMK HABBSHMAMK.

B HA3BAHMAX HACEJNEHHHX NYHKTOB M MX yscTeli MOXHO coxpa-—
marh WX pasBABATMYDCH ATPRCYTAEHYL 9acTh, Eanp. Morevakd
Budejovice ~ Mor. de;jovice uxk M. Budejovice, Nové Mea-
1o ne Moreve - N, M3sto ne Mor. IloZOGHNM O0pE3OM MOXHO CO=
KpamaTh HOSBAHKA HEHACEASHHHX M HECEBMOCTOSTEABNNX HACeAeH-
HHX OOBEXTOB, €CJAH KX OCHOBHHM YJeHOM SBIAferTcHs MME COOCTBEE-
Roe: Teplé Viteva - T. Vlteva, Msly Si%ék - u. 5issk, Horni
KlepsZke - H. Klepslks . B TaxnX HE8BBAHWSX MOXHO COKPATATL
¥ NepBOHAUBALEQE WM IPMJIAraTeibHoe /BHIOBOe 0CO3HAUYEHNE
o6rexra/, manp. Smilkovaky potok - Smilkovsky p., Cervend
hore - Jervens h.

6. fsHxOBHI XSDAKTED UYemCcKHX_reorpaduuecHmX HABANMH

IpeoGasnarmee GOALMUHCTBRO YEMEKHX TEOrpaduMUecKiX NagRa=
AEMft MMeeT OTeUeCTBEEROE /BANAIEO-CASBAHNCKOE/ NPOHCXOXIEGHWE.
B reorpaduueckuX HASBAHMAX HA& TerpuTopuu UCP nuerrcs Takxe
OTIeABHHE DBAENEeHTH xocaansﬁcxux; saTeM 0o0Jee NOSIHUX HeCJaa=-
BAMCKKX HASBAHMHA, OCOGEHHO NOBSAXNCTBOBSHHHE J3JeMEeHTH HeMelLkol
SHTPONOHHAMHMM M, HEKOEel, M GJEMEHTH aaNarHO~CASRAHCKHX ABH-
KOB, CJA8BHHM O0pasOM, CAOBSUKOrO M NOXBCKOTO /NMpeXMymecTBeH-—
HO B oGractu Kapnar/. B Goxee crapux KapTorpadMuecKuX NMpoKs—
BeAeHNAX MOTYT HECX8BIHCKMUE DBJIEMEHTH W JJEMEHTH,
SAUNCTEOBAHHNE OT CXABJHCKMX COoceXell, MPOARAATHEA OoJee AD-
KO, GO6HYHO ONHOBPEMEHHO ¢ GOJABUMM KOAMUYECTBON OTEHECTBEHHHX
PerUQHAXKBMORB,



7. JAuTeparypHRi uemckmi SaNK ¥ AMBAEKTH YENCKOro FBHKA

JupeTeTypHEEA uemck i #BKK PEHETHUECKM CBRA3AH CO CpejHe-
yemcxo# zuaxexTHO} OCHOBOH, OLHSKC, OH OT HEee LOCTATOHYHQ OT=
RAOKAeTCH. [I0 IMAaZeKTAM TemcKafg S3HKOBAA TEPDUTODMS LAsJens—
ercg HAa 4 ofascTM - COGCTBEHHO 4YEMCKAH, CPeIHEMOpPABCKAS /pa-
Hee ramanrag/, BOCTOYHOMOPABCKaS /pagee MOP&BCKO=-CJAOBAUKAH/

X curescko-MopaBckas /paBee aamckad/. B cofcreeREO uemckoill
OGASCTH SAEMEHTH AMAJXEKTA TNPOSBASDTCH, [JAABHOE, KAK HHIMBM-
IyeabHHe cBoficTBa B JOATNOTE 1AM KPATKOCTM CASCHNX U B 8pxa-
usmMBeX nazexHnx ¢opu. B ccTaibHHX IHMAAEKTHHX OO5JACTAX, RaAXC-
IAmuYXca B cO60MX uacTAX MopaPMu, paHee NPOHMKAD B CTAHIBDTHSR-
pobaHHNe HagBaHus M Soxblle occofeHHocTelt B dopue caoB caoBoOS-
pesoBaunn. C HMMTEHCHBHOCTHD, Hapacrammel or ULeKTpa TeppHUTO-
puy, TrASBHQE, NO HANPABXEHMD Ha BOCTOK, HADACTAET M KOJAMYECT-
BO KpaeBuX vcobeHHocTel B reorpadmuecrkol sexcuxe; c atTok cro=-
DOHH Hajifoxee xapaxTepHo# aBameTCA KApDATCKAA 06J8CTh B BOC-—
rToqa0f Mopapum. B coBpeMeHHHX KapTorpadHMieCKHX NpPOMaBELEHHAX
B KayecCcTBe CTAHASBDTHMBMPOBAHHHEX MCIOAB3SYyeTCH, B OCHOBHCM, JANM-
reparypuse JOPMH reorpaduMYeCKHX HassaHul.



II. Caomaokas Couuaructudecrkas PecnyGauxa /CCP/

1. Caopaukas Conuaxucrudecrkad PecllyOJALKE RBASETCH COCTABHOM
yacrrr Yexocaopaukolt Coumanmcruueckolt PecnySamum. Cromanxult
ABYK aBJsgeTcs ODMUOMAALHNM S83uKOM HA rerpuTopur CCP. Oro -
CAOBAHCKMH HBWK 38NBJHOCJABAHCKONC TUDA. A3NKM HAUWOHAABHHX
MEeHBNMHCTR /BeHTepcKul, YEPanHCKuA/ MMeDT B OSmecTBeHHOM
KOMMYHMKAIMY JAuMbL pEeTMOHAABHOE, MECTHOE BHAUSHMEe.

flagkoM karorpadmYecKux npouasedeHult gBAAeTCA CAOBALKME
gsuk B cmwoelt aureparypuolt /eragpeprHolt/ dopue. EXMHCTREHHHM
OUCBMON ARJIAETCR JBTHHCKOE.

<. AadaBEAT M OPOMBIHOWMEHRKE IBYKOB B NHUTEPATYPHOM CJAOBALXOM
SBHKE

Caopaikudl aswx wMeer 37 sBykoB /Bxavuag 4 gudrToHra ia,
ie, iu, &6/, oGoaHauaemwx 43 GyxBamm /prarpusa 6 purpadewm ia,
ie, iu, dz, 4%, ch/.

Ipeaoxennas rabauua oTo6pexaeT B BATBRPNTHOM HNOpAIKe AA-
daBMT M OCHOBH NPOKSHOMEHKA COTIZeJbHHX BBYKOB JAMTEDATYDHOrO
CAOBAUKOrO ASHKA. B Tabamue H2XOLATCH:

- aadaBuTHER cnucok OykB CJoBaLkoro fAawke /1/;

- 06OBHAUEHME [POMIHOWEHUS COOTBETCTEYLWMX UM BBYKOB MEXIy-
HaponHO#k QomerTuueckoit Tpasckpunumeidr /2/ u TpaHcAMTepaumel
¢ nmoMombp 8Hrxuicxoli /3/ u pycckoit rpadukx /4/.

3. OQOcHoBHHe npaeuif caAcpalKoX rpafMKi M TIPOMIHOMEHME SBYKOB

B cAOBEUKOM OPABONMCAHMM HCHOABAYeTCH (OHEMATHUECKHME M
STMMONOrRIECKM TpHHOMI HANMCSEHWS 9BYKOB. B NpUHLMDe xaxikhk
8ByK ofpgHAauaeTcA onHoli Gywsolt. C noMombr COUYETAHMA HBYX
6yxp oGoznauapTca ZudToHrM is, ie, iu u coraacume dz, d%,ch.
3TM $BYKM HeJb3f NpM HABNKCAHWE pasgesdTh. C noMomson IWAKPK-
THYEeCKHMX BHAKOB OGOBHAYEADTCHA: SHAKOM MAIKOCTM - MSTKOCThL CO-
raacumx /&, t, i, 1, &, d¥, &, % /, SHAKOM JOJATOTH - JOATO-
ra rxacuwx /6, é, 1/§, 6, G/ M CIOroOGPABADMKX COTABCHNX
/f, I/, OHAXDUTUYSCXMM 3HAKOM HAL "o" /6/ - aBoiinof seyk,
IBYMS TOuKaMu — 3BYK /B/. POPMBALHEM /HelMAKpUTKYeCKuM/ SHAE-
XOM ABRASETCA TOYKE H8L eByxamu i, J.

Byxen i,y o60sHAYAXT OAHY IA8CHYD. JA¥HAE MEHSET CMNCX
cA0Ba, M MOPTOMY ee caefyeT TOYHO cobsrpadre. JuTepaTypHuR
crosauxui AWK msOeraeT EBYX AOArHX CJAOTOB, CAELYXIMX OZXHH
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aa QpyruM. Joarme caAora - 3TQ CAOra C JOATHMN T'JACHHMKM, C
ZBOHHNME BBYK&ME M C ZOATHMu /caorootpasaxmmmu/ r,1 . Ecax
IBa LOATHX CJAOTAE ROAXHH CAEROBATE OLYH 88 LPYyTMM, TO BTODOH#
M2 HMX OOCHUYHO Hex&8eTCHS KPATEMM. OTO COKDS8IMEeHMe Hasupaercs
PETMNUECKHM COKPAmleHUEM.

Marxoerh coraacHux &, ¢, A, I xax npasxio, o0GCsmAUAeT-
CA BHAKXOM MACKOCTH /v/. B nosuumu nepen raacHeEMu e, i,I, nud-
ToRraxk i®, ie, iu yrxasannwe coraacHme OGOSHAYANTCH ANNE
Gykeamy 4, t, n, 1; de, te, ne, le; di, ti, ni, 1i; die,
tie, nie, lia; die, tie, nie, lie; diu, tiu, piu, liu.

Hpome Toro, 8 sByusmT K4K OTKpPHTOE €; NPH OTKPHTOK NpO-
M3HOMEHUM HONYCKAeTcE M erc NFou3HOMeHWe xax "e", Hanp. Bra-
viicovo / Brsesvecovo/.

3BOHKL € NapHHe CcOrjaacHwe - b, 4, &, dz, d%, g, h, 2, Z
H8 KOHIE CJOB M H& KOHLE CJOTOB Nepel IAYXHMM COTJZ8CHNMN
OPOMIHOCHTCA KAK rayxme - p, t, t, ¢, &, k, ch, 8, &, HaoGo-
poT, rayXue N8pHHe COLJACHHE HA KOHLUE CJOrOB CDepel 8BORKMMIU
COrX&CHHMN NDOKMSHOCATCHA KAK BBOHKHE.

[lponenomenne corxacrkod y Tpoltuoe:

a/ xar £ - B Rauajge cixoBA neped rIyXof corxiacHol, HanpuMmep:
Vielinec /f&elinec/; B npenxore, Korza nasee creilyeT CXOBO,
XoTOpoe HAauyKHBeTCH rayxoli coraacuof, manp. V kriZku /f kriZku/;
6/ xax OuneCHAABHOE U ~ B KQHUE CJOBa, €CAM DEpPeN NUM HAXO-
IWTCA raacsas, Hanp. Vranov /vranocu/, Sobov /8obou/; BEyTpM
cJAOB& H& KOHUE CJAOPA Nepex JIYXUMM COLABCHHMM, HEnp. OleSov-

ka /oleSouks/;

B/ B OCTE&ABHNX CJYYARX OPOMSHOCHTCH KAK ¥

Coraachwe 1, r, 1, © B noswlUMK MexLy AByMS COTJA8CHEME
ABIADTCA B CJACBALKOM R3NKe CAOTOOOPABAKILUME, T.K. MIPANT
poaby raacHoit, Hanp.: Prestevlky, Trnie.

B HaapaHkdX, COCTOANAX, B OCHOBHOM, M3 MMEH COOSCTHEHHHX
MHOCTP@GHHOI'CO NMPOMCXOXEIERAMS, MMEDTCH B HBAMUMM M UYXeBEMHHe
8Byxu 0, U, X, W, HAOp.: Toborete, Mullerov mlyn, Bexapel,
Weissov kan. a raxue M WMHHE 3JEMEHTH, SAUMMCTROBAHHHE M3 MHO-
CTPAHEHX CMCTeM NOpaBoNKcaHKE, Hanp. Szontaghovo pleso /so-/,
Szeboova skala /se-/,
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4, [Dpapwae HAMNWCAHMA CAOBBUXNX reorpBdUuecEMX HAsBAHME

onpegesaeT MeToiuuecKoe DYKOBOICTBO NO CTAHUADTM-
sanux reorpaduveckux Hasmaynk, CYI'HK 1985 r.; Npsmusa caosan~
Koro npasonucanus, 1l uspaunmwe, CAH 1971 r. Hoaudmraumomsymp
cuxy IeficTEaA MMeDT ¥ nonoareHks CAOBANXKE MECTHHE HAIBEHMA
RAaCeNeEKS, leorpadnyeckme Hosmauma B VI-oM TOMe Cromapa cao-
Banxoro seuxa, CAH 1968 r.

5, Hanucaume reorpafmueckux HaspaHKH, COCTOAMEX U8 HECKOAW=
XMX_CJACB

B RasBaHKEX AAMNEHCTDPATHBHKY CAMOCTOATEABEHX H&CEAEH-
HHX rearpadr4eckuX OSbEeKTON /HACENEHHEHX NYHKTOB ¥ uX uacred/,
COCTOAMMX M3 HECHOXBKMX CXOB, NHmyTCcA ¢ nponucHo# OYRBE BCe
NOAKOBSHAUHNE CJAOBA, NLENXCTK MUUYTCH CO CTPOUHOR OyKBM, HAMp,
Benské Bystrics, Nové Mesto nad Véhom. Merkanuesme cocrTampas-
er masBagne Lehota pod Ciernym vrchom y Collepxaniee ¢ocTasHOe
HA3RaNNEe HeHACEAEHHOro o0bexTa,

B OCTEADHEX RO3ABAHKAX, COCTOANMX K8 HECKOABXUX CJAOS,
OAR 8IMMHUCTPATRBEDO HECAMOCTOSTEABHHX HeOOABNMX HRCEACHHNX
c6berTOB /XyTOpoB, BHCEAKOB/ NJONUCHSR OyKBa NMIUeTCA OOHUHO
TOXLXO B NeDBOM CAOBe HAsBaHKs, Hanp, Gerlschovsky 3tit, Ti-
ché doline, Dolny mlyn, Zépmdoslovensky kraj. ZEean cocrap~
HOW# wMaCTHD HAIWEBHMS, COCTOANEr? M8 HECKOALXMX CACHA, ABAAET-
Cs MBOe MMH COGCTREHHOE, TO OEO DWTerca TAKRe ¢ nponucuolf
Gyxeu, manp. Malé Fatras, Cierny Vih, Vysoké Tatry.

HesBeHuA, COCTOSMME M8 HECKOJBKUX CJAOB, 8 KMEHHG M3
OLHABTATEABHOrO ¥ CYMeCTBHTEALHOINO, 2 TAKEE HO8BRHMS € Npem-
ZOTOM BCcergs numyrcs §es Tupe. { 1Mpe NMMyTCs HABS8BAHKE, CO-
CTOANME KB ABYX ¥MEH CYMECTBMTEILHHX, KOTOPHE BOSEUKAN US
NePROAAYRNBHG CRMOCTOATENbHNX MaaBsEmiA, nanp. NedoZery-Bre-
zeny, Krélovce-KrniSov, Ssdtin-Stré¥e. C wwpe Taxxe numyrcs
¥ DpRABPATEALHHE, NPOKBBOLHHE OT RASBAEMY 8TO0TO THOR, RANL.
nedo¥ersko-brezisnsky, krélovako-krnilovaky, Za3tinsko-astréisky.

[peaaraTeAbHHe, NPOMSBONHHE OT reorpadmueckux naspanuil,
COCTOAWMX M3 HECKXOALKMX CJ0B, NMUYTCs BMecTe, Henp. Benské
Bystrice - benskobyvsiricky, Steréd Turé ~ steroturiensky, Du~
najskd Streds -~ dunajskoatredsky, Nizke Tetry - nizkotatran-
sky, Malé Kerpsiy - meloksrpatsky.

lpy HeNHCAHKM RS3BAHUA, COCTOANMX M8 RKECKOABKHX CJAOE,
Hexb®s EHIOYCKATH OTLEelNbHHEe CJHOBE,
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Coxpamars MOEHG TOJAbKO reorpadmyecrue ER@BRHKIA, COCTON-
IKe ¥8 HEeCKOJBKHX CJICB, TakuM oO0pasoM, 4YTOOH IOLM 3TOM He MOI-
A8 npousofiTu saMeHe HasBaHuii. HaspaHus 8IMUHHCTPETHBHO C8MO-—
CTOATEABLHHX HECEAEHHNX OSBEHTOR MOXHO COKpPam&T: T8K, UTC GO«
KpameeTcs uX pasaBEBEXIBACA /AarpulyTUBHas/ 4yacThb, Hanp.NOVé
Mesto nad Véhom - N. Mesto n. Véhom, Spi3ské Nové Yee - Spi¥~
N. Ves . .Hasmanusg HefOJALTMX HECAMOCTOATEABHHX HACEJNSHHHX 008b-
EFTOR ¥ H2SBAB8HHMS HEHOACEJEHHHX O0BLEKTOR MOXHO COKFEmMATH TaK:
€CAM BTOPHM CXOBOM HBSBEHUS, COCTONMEro M3 HECKOJNBKUX CIOB,
ABAseTcHa ¥wMA coGCTBEHHOe, TO er0 MOXHO COKPAmATE DO TaKOMYy
Xe OpMHUMNY, Kak HAaBAHUA HAceAeHHHX NYHKTOR ¥ MX uwacrelf,
nanp.ﬁierny véh - 8. Véh, Malé Fetra - M. Faire; Ecam BTOpDHM
CACBOM HasBaEHSA, COCTOAMEro M8 HeCKOABKMX CJOB, SBJARETCH Iep-
ROHAWAXbLHOE HMMA HApHUSTeXEHOE /BUI0BCe o60sEaucHHE OOBEKTAE/,
TO ero MO¥HO COKpamaTh, #Hanp. liché doline - Tichd del.,
Studeny potck - Studeny p.

6. flsukoemil xapaxTep CAOBALUKMX reorpaduuecKuX HO8BAHRMA

[peoSaagaxmee BOXBMUACTEC CJAORBLKMX reorpadudyecHMX HA-
8BEHMA MMeeT CAOBALKOE, SONANHOCAEBAHCKOE NDOMCXOXAcHEMe. B
reorpadnueckuX HE3BAHMAX H& TeppuTopui CCP MOMHO HATH H XOo~

cAaBAHCKKe M Soxee HOBHEe BeEI'epCKHe M HeMeLKMe DJAEMEHTH.

B Goxee cTApHX KAPTOrpA¢uuYecKMX MpPOMSBEAEHMAX /IJA8BHEM
00ragoM, 60Jee KPyOENX MacmraGom/ B HAa3BAHMEX MMEDTCS M gJe-
MEHTH YKPAKECKOIO A8HKE& /B 0648CTAX C YKP2HHCKUM HA&NHMOHaNb-
BEHM HeHmeHCTBOM/ N DOJALCKOID ASHK& /B ofaecTEx C FropaIbCKEM
IHAACKTON NONLCKQTQ HpOHCXOIneHHﬂ/ OOINQBpPEMERHO C SOXbLIIMM KO-
JAMYeCTBOM CIOBALKNX DPXEMEHTOR /perunoHanuamoB/,

7. JuTeparTypHHA CACBBLUKMHA ABHK M CAOBAUKME JHUSAEKTH

JuTeparypHHA CACOBAUKKIA ASHK MMEET CpelNeCHOBAUXYD Ina-—
JEKTHYLR QCHOBY., SHAYUTEABHO FACUMCACHEHHHE IMAJAEKTH cocTi-
BAANT TPM OCHOBHHE IPYNNH: SANBRHOCAOBALXYD, CPeIHRECAOBALKYD
M BOCTOYHOCAOBAUKYD. Ha cTapux KEpTAX KpPYNHEX MAcmTAGOR HMEe=
PTCA B EBJMYMHM HABBESHMS KAK B JAuTepaTypmod, TERK ¥ B IMEJEKT-

Holt dopMe., B coBpeMeHHHX KOPTOUCpROHYECKKX NpOMBBEleRHdAX B
KAYeCTsEe CTAHJAPTUSHDOBBHHHX MCNOAL3YOTCH,B OCEOBHOM, JHMTEDa—

rypune Gopuy rcorpadudvecknx Haspauuii.
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The Czechoslovek Sqcislist Republic .is a sociselist
stete.l” The Czechoslovek Socimrlist Republic is & Fede-
rative state of two equml, fraternsl nations, the Czeche
end the Slovake. The Czechoslovek Seocislist Republic is
msde up of the Czech Socislist Republic and the Slovak
Soecielist Republic.2 S '

There are two equel Slavonic lengusges spoken on
the territory of the CSSR as officiml: it is the Czech
in the Czech Socialist Republic end the Slovsek in the
Slovak Socieliat Kepublie.

1/ The Constitutiocn of the Czecheslovak Socislist Re=-
public, 1960

2/ Constitutionsl Act of Oect 27th, 1968, concerning the
Czechoslevek Federation
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I. The Czech Socislist Republic /CSR/

1. The Czech Socielist Republic is & pert of the Cze=-
choslovek Socialist Republic. The official lenguege on
the territory of the CSR is the Czech which belongs to
the western branch of Slavonic languages.

The langusge of cartographicel works is Standerd
Czech, the only writing is the Latin elphsbet.

2. Alphsbet and Pronunciation of Sounds in Stendsrd
Czech

The Czech comprisea s set of 36 sounds- phonemes
/including the diphtong ou/ which are spelled by 42 pgra-
phemes /including the digreph ch/, This number includes
such "foreign" grephemes ss g, W, X, but not grsphemes
with such discritic merke as e.g. &, 8.

The connected summsry brings the basic pronuncietion
of Standerd Czech sounds in elphabetical order. The su-
muary /esee rppendix f/comprises:

-~ the alphsbetical list of Czech graphenes /1/
-~ the phonetic trenscription of their corresponding
phonemes using the internationel phonetic transcrip-

tion /system API-2/, the English trenscription /3/

and trensliteretion into Russisn slphsbet /4/.

3. Besic Spelling Rules and Pronuncietion of Sounds

The Crech gpelling mekes use of the connection of the
phonetic snd etymologicelly-morphemetic primciple. As =
rule, every sound /phoneme/ is spelled by one /and mostly
the ssme/ distinctive grepheme; 14 graphemes are crested
by edding e diecritic mark over or behind the basic le-
tter of Latin eslphebet. /The dot over i, j is only for-
mal and hes no discriticel function./

The merk /°/ indicates the length of ® vowel, the
vocelic quentity, the long 4, &, L /§/, 0, u; the circle
3 in the middle and in the end of » word is of the ssme
velidity - but this not alweys the csse.
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c/

The mesrk /°/ hss three different functions: s/ above
the consonsentic phonemes 2z, 8, ¢, r it indicetes & sound
phoneticaily nesr to the corresponding phoneme, the so-ca-
1led blunt sibilents %, ¥, & and the specificelly Czech
phoneme } with & similer sibilsnt charscteristics ss well;
b/ sbove 4, t, n, it indicetes the "soft" paletel d, I,x;
above the grapheme & it indicates the modificetion of the
preceding conscnant, firstly in connection of &, t, # +
e: - de, te, ne, secondly in connection of lebisls b, p,
v, £, m+ j+ e bé, pe, ve, f€, me is read /bje/, /pje/,
/vie/, /fje/, /mje/; elongside with /mje/ the pronuncia-
tion /mne/ is more fregquent.

The connections of &, &, i + i are spelled by digraphs
ti, ni /without any diecritic merks/, the connections

d, t, n + i are spelled by the digraphs dy, iy, ny. The

grephemes i, { end y, ¥y indicate the same short or long
phoneme in modern standesrd pronuncistion - the neutrsl

=2

sound /i/, /i:/. Their distribution follows specisl rules
/compere the previously mentioned di /di/ - &y /di// end
bessically corresponds the etymologicel) building of words
end forma containing these vowels, which can be found in
other north-Slavonic languages with & distinctive pronun-
ciation /i/ - /y/.

The Czech has only one domestic diphtong /ou/ and
diphtongs eu, su in internstional expressions / the Czech
slso has connections e-u, s-u, i-u which are two-syllabic/.
The Czech also comprises syllabic sounds /1/ end /r/ -
which ere not indicated in any special wey - they form the
nucleus of ® sepsrste syllable : words /Pl-zeil/, /Br-no/
ere disyllebic.

The graphemes of psir voiced consonents b, v, 4, d,

Z, 2, & h are reed voiceless in the end of words snd in
the end of syllables before zhe peir voiceless consonants,
e.g. Céslev - /Jé:818f/, Doubravka /Doubrafke/, Brod
/Brot/, Chribské /Xrfipska:/.An oprosite assimilstion -

- voiceless consonents to the following voiced ones - is
rare.
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Biphonemstic graphemea g end x end w &8s well /this
one is pronounced as y/ in loen words, especially in per-
sonsl names of German origin sre slso a psrt of Czech to-
ponymy. In such nemes also other discritiec merks csn
occur, especially ~/two dots/ above vocmlic graphemes -

- &, 0 are then pronounced /e/ and o - /i/.

4. Spelling Rules of Czech Geographical Names

will be set by the Methodicael Instructions

for the Stenderdizetion of Geogrephicel Names, issued by
the Czech Office of Geodesy &and Certography, end Czech
Spelling Rules /lsat ed. Prepgue 1983/. The appendix of
proper nemes to the Stenderd Czech Dictionsry for Schools
‘and Public /Praque 1978/ is also of codifyipg validity.

Officially set forms of locel nsmes in the CSR sre
vniversslly obligetory,forms of non-residential nsmes rnd
geographicsl names cutside the territory of the CSSR sere
obligetory for the creestion and publication of cartogre-
phical works in the CSR eand sre recommended for other
ugers of geographicel names in the CSR.

5. Spelling of Complex Geographicel Names

In complex names of localities &nd their partis every
word except prepositions is spelled with ecspitel initisls,
e.g. (eské Budejovice, Nové Mesto ne Moreve. An exception
may be rare nemes containing an sppeletive, e.g. Hnevko-
vice ns levem brehu Vltevy, or nemes conteining e complex
name of place, ¢.g. Kostelec ned (ernymi lesy.

In complex nemes of non-residentiel heogrephicsal
objecta and in nemes of edministratively subordinste small
unitas, especislly lonely houses, ususlly onrly the first
word is spelled with cepitel initiel, e.g. Jerny vrch,
Tiché ddoli, Ra&i potok, Horni mlyn, Peliticky dvir. In
the nemes of such residentisl objects which used to be
sdministretivaly independent the earlier spelling is used,
e.g. Horni mlyn as & lonely house was originslly spelled
Horni Mly¥an.
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If a proper nsame is a psrt of such a cempound nene,
then e.g. Hruby Jesenik, Teplé Vlteva, Velké Dérko. If
suchnemes sre introduced by s preposition then thie one
is spelled with initisl capitsl es well, e.g. Nad Novou
ulief.

Complex geogrsphicel names are principally spelled
without e hyphen. Only in compound names which originsteéd
from two or more independent nemes is their connecting
marked with & hyphen. This is the cese of previously in-
dependent localities connected into one, where both names
ere preserved, e.g. Habroveny- Ol3any, Brandys nad Lebem-
-Steréd Boleslav. Alsoc adjectives derived from such com-
pound nemes are spelled with a hyphen, e.g. habrovanako-
-0l3ansky, brendysko-sterobolealavsky. The derivated ad-
jectives from geogrephicel nemes consisting of more words,
especimlly from the nemes of locelities, conaist only of
one word, e.g. (eské Budejovice - &eskobudejovicky, Ste-
ré Hut - stsrohutsky, Steré Hute - sterohutaky. Like
ell independent sdjectives also adjectives derived from
geogrephicsl names are spelled with initisl smsall letter.

None of the components of a compound geogrephicel
neme can be omitted. Compound geographical names ca&n be
ebbrevisted if needed, but only in the case of no possible
twofold explenstion or interchange.

In the nemes of locelities snd their perts the sdjec-
tive can be ebbrevietsd, e.g. Moreveké Budejovice-hor.Bu~
dejovice or M. Budejovice. Nové Mesto na Morsve - N. Mes-
to ns Mor. In s similar way also nemes of non-residential
and dependent residential objedts cen be mbbrevieted if
their nucleus is formed by o proper neme: Tepld Vliteva -
- T. Vlitavs, Maly 5i&skx - M, 3i36k, Horni Klepalke - H,
Klepatks. In such ceses also the originsl sppelative /de-~
noting the kind of object/ cen be sbbreviasted, e.g. Smil-
kovsky potok - Smilkovsky p., Cervens hora - Cervend h.

6. lenguspe Nature and Ge hical Individuslities
of Czech Geographical Nemes

The absclute majority of Czech geographical names is
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of Domestic /west-Slavénic/ origin. In geogrephicsl nemes
on the territory of the CSSR we csn find s2lso pre-Slavonic
elements, more frequent ere esrlier non-Slavonic nenmes,
mainly from adepted German proper nemes of perseons, and
finally elements of other west-Slavonic langurges, espe-
ciselly Slovak 2nd Polish /msinly in the Carpsthien region/.
In old certogrephicel works theae non-Slavonic elements
and expanding elements of neighbouring Slavonie languages
mey be more diastinctive, usuelly they are sccompenied by

e greater number of domestic regiensl names.

7. Stenderd Czech snd the Dislects of the Czech Lengunge

Standerd Czech is geneticslly connected to the midd-
le-Czech dialectal bssis, but it hes devisted from it teo
8 relstively high degree; it’s present-day codificetion
reflects the lenguege situstion on the whole territory
of the CSSR.

From the point of view of dirlects the Czech terri-
tory is divided into four aress -~ the proper Czech, the
middle-Moravien, the esst-Moravien end the Silesian~Mora-
vian. '

The dislectal elementas in the proper Czech sres di=~
ffer in individual deviations in the length /shortness of
vowels and in archaic cese forms. Other dislectsl arees
in both Morsvien countries comprise more merphologicel
and word-building peculierities which heve penetreted
into stesndrrdized nemes. The farther from the centre of
the country especially esstward, the more sresl peculie-
rities cen be found in the geographicel lexis; as fer ess
this feseture is concerned, it is the strongest in the
Carpathian sres of esst Morevis. In current certographi-
cel works only stendsrdized literary forms of geographi-
cel nemes erc used,

II. The Sleovak Socialist Republic /SSR/

1. The Slovek Socirlist Republic is & psrt of the Czecho-
slovek Socislist Republic., The officisl langusge on the
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territory of the SSR is the Slovek lengusge. It is & Sla-
vonic langusge of the weat-Slavonie brench. The lsnguages
of the minorities /Hungerian, Ukreiniesn/ sre only of re-
gional, local importence in the socisl communicetion. Sten-
dard Slovak was codified on the besis of the middle-~-Slo-
vek dielect.

The lengusge of cartogrsphicel works is Stenderd
Slovak. The only writing is the Lstin elphebet.

2. Alphsbet e&nd Fronuncistion of Sounds in Stsndsrd Slo-
vak

The Slovak comprises s set of 37 sounds /including
4 diphthongsis, ie, iu, 8/ which ere spelled by 43 gre-
phemes /including € digrephs ia, ie, iu, dz, d%, ch/.

The following summery brings the s2lphabet and the
hasic prenunciation of respective sounds of Standerd Slo-
vak in elphsbeticasl order. The summery includes:

- the slphabeticel list of the grsphemes of the
Slovak alphebet

- the phonetic trenscription of respective sounds
in internatiensal /2/, English /3/ snd Russian /4/
signs,

3. Basic Spelling Rules end Prenuncietion of Sounds

The Slovek spelling is besed on the phonematic end
etymolegical principle. As & rule, every sound is gpelled
by one grepheme. Diphthongs ie, ie, iu and consonants dz,
dZ, ch are spelled by joining two graphemes. These sounds
cennot be divided in spelling. Discritic merks serve for
merking "soft" consonents /d, ¢, &, I, &, 4%, &, %/, long
vowels /4, é, 1/¥, o, 4/ and long syllebic consonants /T,
1/, diphthong /8/ and vowel /&/. The dot over i snd j hes
no diecritic function.

The graphemes i, y denote the esme vowel. The length
of vowels distinguishes the mesning of words, se it must
be kept precisely. Stenderd Slovsk svoids two long syllab-
lea following after @ach other. The long syllables con-



t=in long vowels, diphthongs or long /syllabic/ i, 1. Ir
two leng syllables would follow after each other, the se-
cond one is usuelly shortened. This is the se-celled
rhythmicel shortening.

The "softness" of the consonents d, ¥, #i, 1 is, es e
rule, merked by the dimcritic / /. If these comsonants
precede the vowels e, i, I, diphthongs ia, ie, iu, these
consonents sre spelled es d, t, n, 1, respectively de, te,
ne, le; 4i, ti, ni, li; dis, tis, nis, lie; die, tie, nie,
Yie; diu, tiu,niu, liu.

The pronunciation of & is nesr to the so-called brosd
e; besides the breed prenuncistion of & also the pronun-

cietion ss e is correct, e.g. Bravicovoe /Bravecovo/.

Voiced pair consonsnts - b, 4, d,d4z, d%, g, h, z, % -
- ere pronounced as voiceless - p, t, £, ¢, &, k, ¢h, 8,

8 .- in the end of words and syllables before voiceless

consonents. On the other hend the voicelesa peir conso-

nents are pronounced es voiced in the end of syllables
before voiced consonants.

The pronuncietion of the sound v is threefold:

#/ as £ - in the beginning of words if & voiceless conso~
nentafollows, e.g. V&elinee /fZelinec¢/; in the prepo-
sition if the following word sterts with 2 voicelesas
consonent, e.g. V krifku / £ kriZku/;

b/ 88 bilebisl 1 - in the end of the word if » vowel pre-
cedes, e.g. Vranov /vrenou/, Sobov /3obou/; in the middle
of the word in the end ¢f & syllable before a voice-
less consonsnt, e.g. Ole3ovka /pledouka/;

e/ in other cases it is pronounced as v.

The consonents 1, r, I, £ sre in Slovak syllebic if
they ere placeé tetween two consonsmts, becsuse they ful-
fill the tssk of & vowel, e.g. Prestevlky, Trnie.

In names derived meinly from personal names of fo-
reign origin elso foreige sourds 6, u, x, w, cen occur,
e.g. Toboréte, Millerov mlyn, Bexepelm, Weissov kandl,
alongaide with other elements borrowed from foreign spe-
1lling systems, e.g. Szontaghevo pleso /so-~/, Szsbdova ske-
le /aa-/.
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4. Spelling Rules for Slovak Geographical Names

are determined by the Methodicel Instruc-
tions on Geogrephical Terminology Stendardization /Slo-
vak Office of Geography end Certography, 1985/, Slovak
Spelling Rules /11th ed., SAV 1971/. The Supplements to
the Slovak Languaege Dictionary Vol 6, SAV 1968 /Slovak locel
nemes of inhebitenis esnd georephicel places/ sre of codi-
fyinf validity es well.

5. Spelling of Complex Ceographical Nemes

In names consisting of more words which demote
sdministretively seperete residentisl geogrephic objects
/locslities and their psrta/ ell words of full meening
ere spelled with cepital initiels, the prepositions are
spelled with small letter, e.g. Bansks Bystrica, Nové
Mesto ned Véhom, The name Lehota pod Jiernym vrchom is
#n exception ss it contains a complex neme of & non-resi-
dential object in its determination.

In other complex nemes including the nsmes of admi-
nistratively dependent smell residential cbjects /settle-
ments, lonely houses/ only the first word of the neme is
spelled with cepitel initiel, e.g, Gerlachovaky 3tit,
Tiché dolina, Dolny mlyn, Zépadoslovensky kraj. If & pro-
per neme is & part of @ complex name it is spelled with
capitel initiel &s well, e.g. Msld Fetrs, Cierny Véh, Vy-
goké Tetry.

Complex neémes consisting of en edjective and s noun
and nsmes including preposition /prepositions/ sre, ss
a rule, spelled without a hyphen. Only nemes consisting
of two nouns which originated from formally independent
names, e.g. NedoXery- Brezeny, Krélovce-Krnidov, Se3tin-
-3tré%e sre spelled with a hyrhen. Equally edjectives
derived from the names of this type, e.g. Banské Bystri-
¢8® — banskobystricky, Stasrd Tuté - steroturiansky, Du-
nejské Stredes - dunejskostredaky, Nizke Tstry - nizkotat-
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rensky, Melé Kerpaty - malokerpatsky.

In the spelling of complex nemes no word cen be omi-
tted.

Cnly complex geogrephicsl nemes can be ebbreviated
in such a wey as to evoid any misunderstending or inter-
chenge of nemes. Names of sdministretively independent
residential objects can be sbbreviated by shortening the
sdjectives, e.g. Nové Mesto nad Véhom - N. wlesto n. Vé-
hom, Spi3aké Nové Ves - Spid. N. Ves. Nemes of smell de-
pendent residentisl objects and names of non-residentiel
cbjects can be ebbrevisted this wey: if the second word
of a complex neme is & proper noun, it can be abbreviated
efter the same rule gs the nemes of localities &nd their
parts, e.g. Cierny Véh - (.Véh, Wleléd Fatre - M. Fatre;
if the second word of & complex name iz &n originsl sppe-
lative /denoting the kind of object/, it mey be sbbrevia-
ted, e.g. Tiché doline - Tiché dol., Studeny potok - Stu-
deny p.

6. Llenpgusge Nature of Slovak Geogrmphicel Names

The prevailing majority of Slovak geogrephicasl na-
mes is of Slovek, i.e. west-Slevonic origin. We can trace
also pre-Slevonic and eerlier Hungerien snd CGermsn ele-
ments in the geogrephicel terminolegy on the territory
ef the SSR.

In older cartographicsl works /meinly of lesrger sce-
les/ alsc elements of Ukrainiasn /in aremss inhabited by
Ukrainiean minority/ end of Polish /in srees with Goral
dialects of Polish erigin/ together with 2 grester number
of regional elements can be found.

7. Standard Slovak and Slovek Dislects

Standerd Slovaek is bssed on the middle-Slovak die-
-lect. Ita manifold dislects form three baesic groups: the
west-51lovak, the middle-Slovaek snd the esst-Slovek. Older
meps of larger scales contein nemes in atendard snd dis-
lectel form as well. Up-to-dete maps make use exclusively

of the standard forms of geogrephical nemes. In current
certographical works only stenderdized literary forms are

used.
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Czech alphabet /1/

Mezindrodni fonetické transkripce /2/
MexaynaponHas ¢OHeTHUeCKBS TpRHCKpHOUua /2/
Internstionsl phonetic transcription /2/
Anglické trensliteradni trashskripce /3/

Anrzufickax rpaEckpunuus /3/
English trenscriptien /3/
Ruské transliterace do azbuky /4/
Pycckas TLAHCAUTEDABUMA B 8abyky /4/

Transliterstion into Russisn alphsbet /4/
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Poznémky :
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K &teni e viz komentér b.3 /2¢/.

Foném /T/ mé zneéleu @ neznelou varientu i v zévis~
losti ne predchezim konsonsntu /Brieclaf/ /Prierof/,
0 neutrélnim zvuku /i/ pseném i,1,y,¥ viz komentér
b.3. )

Kventitetivni rozdily /u/~/u:/ englicky prepis ne-
rozli%uje. X znr¥eni délky U~8 viz komentér b.3.
Rusky prepis nerozli3uje Zeskou fonemstickeu kvan-
titu.

Pred vokély o, &, u u¥ivd prepis do rzbuky digrafd
ze, n8,n8,n0 - Te,TE,TH,TR ~ He ,HB ,HA ,AD,

9 se pise Jen ne zalétku slova, Jinak se Zeské gra-
fémy e - € v této trenskripei nerozliSuji, e& re-
flektuji pe dentéldch i lsbidléch vyznemové rozdily.
Trensliterece do szbuky nerozliluje mezi g~h.
Nerozli3ovéni i, y /oba grefémy jscu prepisovény je=
ko ruské mékké / mé zr nésledek eplyvéni spojeni
di, ti, ni/dy, ty, hy.

Grefém j se primo trensliteruje pred i /Jirny - Hup~
uw , pred jinymi vokély se podévd v szbukovich gra-
fémech €, 8,s,p /Prostejov- Nlpocredn, Janov - Arow/.
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Geogralické nazvoslovné zoznamy OSN — CSSR

NAVOD NA POUZIVANIE GEOGRAFICKYCH NAZVOV Z UZEMIA
CESKOSLOVENSKEJ SOCIALISTICKEJ REPUBLIKY

1. vydanie

Vydal Slovensky Urad geodézie a kartografie a Cesky Gfad geodeticky a kartograficky v Slavenskej kartografii,
n.p.. Bratislava. Zodpovedna redaktorka Zdenka Koldrikovd. Technicky redaktor ing. Peter Polak. Vyilo v auguste
1987. Naklad 500 vytlatkov. Redakéna uzavierka 24. 11, 1886. Druh tlade: ofset. Tlag v r. 1987. EP Iit. 5. 13/87.
Vyrobné Cislo 86 952. JKPOV 735245 46 152 1. Skupina, format a gramaZ papiera: textovd ¢ast 622 122,
62x82 cm, 80 g/m?, obalka 622 268, 45x35 cm, 200 g/m?. PH: textova dasf 0,97, obalka 0.33. VH: textova cast
1,66, obélka 0,38.

079-905-87 NNP
03/4 Nepredajné



079-905-87 NNP
Nepredajné




